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第三届会议 

2014 年 4 月 28 日至 5 月 9 日，纽约 
 
 
 

  1995 年关于中东问题的决议执行情况 
 
 

  伊拉克以阿拉伯国家联盟成员国的名义提出的工作文件 
 
 

 一. 背景和新情况 
 
 

1. 不扩散核武器条约缔约国 2010 年审议大会通过了一项行动计划，在以如下

三种主要方式为内容的机制下执行 1995 年关于中东问题的决议： 

 (a) 联合国秘书长和 1995 年该项决议的共同提案国与该区域国家协商，于

2012 年召开一次大会，讨论如何建立中东无核武器和其他所有大规模毁灭性武器

区的问题(“推迟召开的 2012 年大会”)； 

 (b) 这次大会将是实现全面执行 1995 年关于中东问题的决议的第一步； 

 (c) 将任命一名主持人，负责会议筹备工作，并指定东道国政府。 

2. 阿拉伯国家认为，2010 年审议大会是自 1995 年决议以来出现的第一个积极

情况。 

3. 但是，在关于中东的 2010 年文件出台之后，显然某些组织方不愿意履行义

务；这些组织方发表负面的言论，与他们所接受的责任不符。阿拉伯国家想要特

别指出导致目前无法接受的局面的一些消极情况： 

 (a) 用了 16 个多月的时间才选定主持人和东道国政府。本来第一个月就可

以定下来，浪费了这段时间并没有任何理由，也没有带来任何好处； 

 (b) 自通过 2010 年文件以来，一些组织者开始反复表示，以色列没有参与

文件谈判，不是缔约方；因此，以色列与文件无关，对各项协议没有义务；而阿

拉伯国家应该做出让步，以劝服以色列参与； 
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 阿拉伯国家对某些组织者这种消极立场感到惊讶。好像它们在文件通过之后

才发现以色列不是缔约方，而这妨碍到它们履行义务。如果情况真是这样，为什

么它们要接受执行这些步骤的责任？他们到底为什么以 1995 年关于中东问题的

决议作为协议的基石，无限期延长条约？ 

 (c) 一些组织者着力于在大会议程中增加新的内容和话题，因此不惜让议程

脱离商定的范围，并违背了 2010 年大会通过的明确的任务和职权范围。这将导

致开始以以色列不是最初缔约方为借口，要求重新对以往所有协议进行谈判； 

 (d) 阿拉伯国家对组织者宣布推迟大会感到惊讶，因为事前没有征求它们的

意见，也没有再选定一个日期。阿拉伯国家对组织者内部相互矛盾的说法也感到

不解； 

 (e) 自筹备委员会第二届会议结束以来，主持人和组织者为筹备大会而召开

了与相关区域行为体的协商会议。阿拉伯国家对推迟大会表示强烈反对。协商会

议(“格利昂”、“格利昂 2”、“格利昂 3”)举办的不清不楚：既没有具体的议程，

又是在联合国框架外举行。不过，阿拉伯国家决定以建设性的姿态参与，以免有

当事方为任何阶段的谈判失败而怪罪他们； 

 (f) 在 2014 年 2 月 4 日和 5 日三次格利昂会议结束后，主持人宣布将在 2015
年审议大会筹备委员会第三届会议之前在日内瓦举行两次筹备会议。阿拉伯国家

感到困惑的是，主持人宣布，这两次会议将推迟至筹备委员会第三届会议之后举

行，其理由是有太多关于裁军和安全的其他会议和专题会议定于 3 月和 4 月举行。

这意味着主持人和组织方只是把这次会议当作众多国际会议中的一次会议来举

办。对他们来说，这次会议并非优先事项，并且会议的主要任务也并不优先于任

何其他活动或会议； 

 (g) 尽管在举行推迟召开的 2012 年大会方面出现延迟，阿拉伯国家还是采

取主动，致信联合国秘书长，表示支持将中东宣布为无核武器和其他大规模毁灭

性武器区。伊朗也跟着写信，这意味着以色列是中东地区唯一没有发出这样一封

信的国家。联合国秘书长在 2014 年 3 月 6 日的信中向大会通报了此事。 

 二. 阿拉伯国家的立场 
 
 

4. 根据以上所述，阿拉伯国家要在 2015 年审议大会之前最后一次明确提出以

下几点： 

 ● 在过去三年中，阿拉伯国家已作出若干让步，并努力作出积极贡献，以

确保推迟召开的 2012 年会议的筹备工作取得成功。出于这一原因，阿

拉伯国家不会为因他人缘故而导致的失败负责。阿拉伯国家也不接受关

于失败是因该区域的国家未能达成谅解或妥协的说法。 
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 ● 只要在 2010 年审议大会所通过的任务和职权范围之内开展筹备进程，

阿拉伯国家将从现在直到 2015 年审议大会举行的这段时期，继续与主

持人和组织方合作。阿拉伯国家认为这次大会是一个重要关口。 

 ● 如果在 2015 年审议大会之前，既未举行推迟召开的 2012 年大会，也没

有开始就执行关于中东问题的决议展开认真的谈判，阿拉伯国家将采取

必要措施，保护自身的利益。 

 三. 
 
 

5. 阿拉伯国家因此呼吁筹备委员会第三届会议和《条约》缔约国确认以下几点： 

 (a) 关于举行推迟召开的 2012 年大会的筹备工作出现拖延，令人遗憾； 

 (b) 举行推迟召开的 2012 年大会，不再只是一个区域需求，而是已成为一

项国际责任，并且关于举行这次大会的决定是在 2010 年审查大会上以协商一致

方式作出的； 

 (c) 组织者有义务遵守 2010 年审议大会通过的行动计划中规定的任务和职

权范围，并且不得提出与建立中东无核武器和大规模毁灭性武器区无关的问题； 

 (d) 必须尽快举行推迟召开的 2012 年大会，以便审议大会成果的执行情况，

并向 2015 年不扩散条约审议大会提交一份综合报告； 

 (e) 执行 2010 年就中东问题所达成的各项协议，是 2015 年审议大会取得成

功的关键要素之一。 

 


